
Vasárnap, 

KOLOZSV 
39. Szám. 

IRI Kl IL0NI, 
Megjelenik e lap minden Szeredán, Pénteken és V a- 

s ap. Előfizetaetni minden cs. k. postahivatalnál, e lapok ki- 
adó hivatalához czimzendő levelekben. Ára évnegye dre 3 ft 
16 kr, félévre 6 ft 30 kr, évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 

A lap szellemi ügyeit illető közlemények a szerkésztőség- 
hez utasitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
Az Ó-várban, Vizi-utcza, 231. szám alatt. 

KIADO-HIVATAL : 

, STEIN könyvk Vadásá 
A 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pct elengedtetik. Min- 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklök: u. m. előfizetés, hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

[ k m , sSzaállásváliozáimiás. Ezen 
lapok szerkesztőségének szállása mostan- 
tól kezdve az O-várba, Viziutcza, 231. 
szám első emeletbe van áttéve. 

Kolozsvár, april 30-kán, 1859. 

A háboru kezdetét vette. Cs. k. ap. ural- 
kodónk ő Felségének hadsergei átlépték Szárdinia 
határait; a helybeli cs. k. kerületi főnökségtől szer- 
kesztőségünkhez a következő hivatalos értesités kül- 

detett át : 

342. sz. 

A belügyminiszter urnak egy a magas helytartósági el- 
nökség utján éppen most hozzánk érkezett telegrammja eg , g ja egy 
császári nyilatkozványról értesit, mely Ausztria minden népei- 

hez a tegnapi napon intéztetett, s ő Felségének azon elhatáro- 
zását hozza, hogy miután a béke fenntartására nézve minden 
mód eredménytelenül lön megkisértve, saját és Ausztria népei 
becsületének védelmére a Francziaország által segélyzett Szár- 

dinia ellen fegyvert ragad. A császári csapatok Szárdiniába be- 

vonultak. Ő Felsége Isten oltalmában bizva, nehéz szivvel tel- 
jesiti ezen komoly uralkodói kötelességet és igaz ügye védelme 

érdekében számol az ausztrjai népek büsége és áldozatkészsé- 
gére. 

Az események további folyamáról telegrammok fognak 
tudósitani. Mindezekről a kesztőség közzététel végett érte- 
sittetik, Kolozsvár, april 29., 1859. 

Cs, kir, helytariósági tanácsos és kerületi főnök. 
éldi. 

(D.) Szemle. Az angol lapok szerfölött felzudul- 
tak Ausztria ellen a gróf Cavourhoz intézett ultima- 
tum miatt, mely állitásuk szerint a béke fonalát ketté 
vágta, s Ausztriát egyszerre megfosztá a béke bará- 
tainak rokonszenvétől. 

i azonban higgadtan néz a dologba, legfö- 
lebb azon csodálkozik, hogy Ausztria még korábban 
nem tette azt a mit most tett; sergei hetek óta harcz- 
készen állva nézték a mig Szárdinia toborzotta fegy- 
vereseit, s szemlátomást erősödött; mig kezdetben az 
ausztriai fegyvererő bizonyosan uralkodott volna fö- 
lötte. 

Midőn pár hét előtt azon kérdést tettük fel: mi 
történnék most, ha Ausztria, Nagy Frigyes módjára 
egy gyors és erélyes föllépést tenne, koczkázva előre 
a csata végsorsát, mely a zsibbasztó békealkudozá- 
sok által ugy is még inkább lesz koczkázva? 
akkor beláttuk már, hogy az erélyesb föllépést Au- 
sztriának kell kezdeményezni, sőt nézetünk szerint 
kellett volna még akkor, harczias szempontokból. 

De Ausztria még akkor a diplomatiai remények- 
nek engedett; minthogy már Besszárábiában nagy orosz 
erő állott, Francziaország pedig a keleti háboru óta 
eléggé kész volt mindig a harczra, s igy egy harcz 
merész koczkáztatás volt, melyet azon diplomatiai 
szempont halogattathata, hogy Angol- és Poroszor- 
szág részvéte vagy legalább jó akaratu ellenőrkö- 
dése megtartható legyen, szemben a mátr felállitott 
és állitható ellenséges erökkel. 

Ezen felfogás szerint, midőn Ausztria egy ideig 
a diplomatiai szempontokat tartá, s most egyszerre 
a harczias szempontra tette át magát, annak okát az 
angol és porosz politika magatartásában kell keres- 
nünk , mely az osztrák kabinet előtt ismeretesebb 
titkaiban, mint előttünk, kik annak csak nyilvános 
tényeit láthattuk. 

Ha az angol kabinet, a mennyiben azt most az 
Ausztriához mindig szitó tory párt képezi, örömest 
akart is gátokat rakni a franczia tervek elé, ez Au- 
sztriára nézve elég kezességet nem nyujtott oly béke- 

reményekre, melyért érdemes lett volna harczkész 
sergét a tétlenség által heteken havakon át kimeri- 
teni, melt a t o r y kormány ingadozása, s a par- 
liament feloszlatásának kényszerüsége legalább is elég 
kétségessé tette azt, hogy az angol kabinét és a nép 
közvéleménye egy uton haladna; már pedig Angol 
hon alkotmányos intézvényei szerint, nem a változ- 

ható kabinetekre , hanem a nép közvéleményére le- 
het épiteni következtetéseket; minden fölmerülő ma- 
gyobb kérdésekben Angolhon hagyományos politikája 
szerint nem lehetett ugyan számitani ily ellenséges 
közvéleményre, azonban az álladalmak az idővel vál- 

toznak, s mióta Poroszország, Ausztria ezen örökös 
antogonistája, az angol királyi házzal szorosabb vi- 
szonyba jött: a germán nemzetiség is tehet számitá- 
sokat más politikai irányok megalapitására, melyek 
a viszonyokból nőhetik ki magokat. A francziákkali 
szövetkezés maga már oly eltérés volt a hagyomá- 
nyos politikától, melyből egészen uj helyzetek nő- 
hették ki magokat. 

Az ausztriai kabinet erélyes föllépése önkint le- 
begteti a fátyolt ezen eszmék filött; véletlen, s a többi 
kormányoktól általában hibáztatott föllépésében ép- 
pen a hibáztatás arra mutat, hogy Ausztria a nagy 
harczban egyelőre csak saját erejére számit, és sa- 
ját lehető előnyeit nem engedi huzás-halasztás által 
kizsákmányoltatni. A békeajánlatokat végig nézve, 
láthattuk, hogy lépten nyomol mind nagyobb tért 
akartak azok elfoglalni Ausztria igényeiből, s békés 

harczczal akarták kivivni azt, a mit fegyverrel meg- 
védeni Ausztriára nézve lehet elönyesebb, de hátrá- 
nyosabb alkalmasint nem; mert az alkudozásból csak- 
hamar kitünt, hogy az diplomatiai hadverés akart 
lenni, melyet mégis a fegyveres harcz követett vol- 
na akkor, midőn már Ausztria a békevajudás közt 
erejét vesztette. Igy a mint most van, Angolhon szin- 
tén csak neutralis lesz, a minő lett volna a sikerte- 
len békevajudások után is, s éppen ezért Ausztriá- 
nak érdekében állott sürgetni a háborut, ha már csak- 
ugyan lenni kell háborunak. 

Egész világ akarta a háborut, mert senki sem 
mondott határozottan ellene a kihivásoknak, s most 
ha a koczka el lesz vetve, senkit kárhoztatni nem 
lehet a jelenben. A történet a kárhoztatandót a mul- 
takban fogja feltalálni, a multak oly tetteiben s viv- 

il lyekből a jelen válság önkint követ- 
kezett. 

Mialatt Szemlénk kiszedve lőn, a lapunk hom- 
lokán álló telegramm szerint veszszük az értesitést: 
6 Császári k. Ap. Fölsége csakugyan megtette az el- 

határozó lépést, a mit becsülete és méltósága megki- 
vánt; de a mit az eszély is, és a hadi szempontok 
parancsoltak. 

Piemont Lombárdiából megtámadva Ausztria - 
tulnyomó ereje által, tetemes vesztéseket 1l 
mielőtt a franczia az Alpokon át segitségre jöhet, 

vagy Genuából megérkeznének a csatatérre, mely al- 
kalmasint az alessandriai sikság leend. – Ugy lát- 
szik Piemont érezte, hogy az év eleje óta megfor- 
dult a koczka, s tartania kell Ausztria betörésétől, 
mert hirszerint sánczolt táborokat készittete a határ- 
szélekre, s nehány nap előtt Lamarmora tábornokot 
kiküldé a hadoszlopok felállitására; legnagyobb biz- 
tosságot neki az alessandriai sánczolt tábor nyujt. 
Valószinü azonban, hogy Szárdinia a derekas csatá- 
kat kikerüli, mielőtt a franczia segély megérkeznék, 
s alkalmasint Turinon át a savoyai hegyek közé fog 
visszavonulni, vagy még inkább Genuába, hogy fenn- 
tarthassa Frankhonnali összeköttetését. 

Észrevételek a zálogos jogügyekben. 
A tagositás foganatositására teendő munkálatok alatt gyak- 
ran merülnek föl oly jogesetek, miknok igazságos megol- 
dása nélkül csak az illetők hátrányával lehetne a tagositást 
végrehajtani. Ez állitásom indokolására kivánom fölhozni s 
alább tőlem telhetően ki is fejteni, a zálog-ügy mikénti 
állását hazánkban, a minek mondhatni szemtanuja vagyunk, 
s a melyhez még sok hasonló eset fordulhat elő az ország- 

ban, a mi már magában véve is mint közérdekü tárgy 
megérdemli a közfigyelmet. 

A mint tudjuk , sok oly zálogos birtokviszony ér- 
vényben áll még az országban, melynek kiváltási, vagy 
ha ki nem bocsátanák , pörindítási határideje be nem kö- 

Hvelkezett, melyre a birtok rendezéseknél gyakran elé 

fordulhat azon kérdés: hogy a zálogban birt földek vagy 
telki állományok, vajjon a zálogbirtokos saját föleeihez 
vágassanak s kapcsoltassanak-e avagy a jogos tulajdonos 
(zálogba adó) hirtokához ? a törvények szerint , mikép 
a tulajdonijog szempontjából véve kétséget sem szenved, 

hogy az ily zálogos birtokok is a tulajdonosok, nem pe- 
dig a zálogbirtosok birtokállományával kapcsolandok ösz- 
sze. Azt lebet tapasztalni azonban, hogy ily természetű 
ügyekben ritkán adatik a munkálkodó mérnöknek specia- 
lis és határozott utasitás, innen aztán az történik, hogy 
a rendezési tervek készitésénél s a kihasitás alkalmával a 
zálogbirtokok is nem a jogos tulajdonos birtok aállomá- 
nyával kapcsoltatnak egybe, hanem a zálogbirtokosok 
földjeivel. A jog szavából érthető, hogy ily tény tör- 
vénytelen tény. De más szempontbót ismét kérdés: vaj- 
jon lehet-e máskép nemzetgazdászati azaz : tagositási 
szempontból? mert tudjuk, hogy ember földbirtoka több- 
nyire zálogbirtok részekből áll, s mit használ hát a tago- 

sitás az ily birtokosokra nézve, kik még husz-hatmincz 
évig is szanaszét levén kénytelenek használni s mivelni 
zálogbirtokaikat ? — A tagositás ily zálogbirtokosokra néz- 
ve se most se jövőben nem valositható; mert a törvény 
szabta határidő, vagy is az szerződésben kitett évszám 

eltelte után a tulajdonos zálogba tett birtokát vissza vált- 
hatja, s ha elene nem gondoskodandott volna, nem cse- 

kély kárára s hátramaradására birtoka a zálogbirtokos tag- 
jához hasittatnék, a mi által a tulajdonosra nézve nem 
volna tagositás. 

Továbbá gyakran tapasztalni fogjuk a birtok rende- 
zéseknél s a végleges telekkönyvezéseknél, hogy nem 
csak a volt urbéres hanem több földbirtokos is, mintha mit 
se tudna az 1852 nov. 29-ki cs. nyiltparancsról, szántó- 
földjeit, s rétjeit egy pár forintnyi összeg kamat fejében, 
részint határozott, részint határozatlan időre zálogba te- 
szi s zálogba tette különösen 1853 máj. 1-je után, s azo- 
kat jelenleg sem birja. Megindittatván pedig a tagositás a 
zálogbirtokos a tulajdonos nyilvános beleegyezésével azt 
sürgeti. hogy miután a zálogba vetett birtok kiváltva nin- 
csen, tehát a kihasitásokkal az az ő birtoktagjához csa- 
toltassék 2 — ehhez hasonló esetek s követelések fordul- 
hatnak elő az 1853 máj. előtti oly zálogbirtokokra néz- 
ve, melyek az 1852 nov. 29 ki cs. nyilt parancs 22, 23 
és 24 § sai értelmében 1853 máj. 1-jétől számítva egy 
év alatt ki nem váltattak. Kérdés már most: hogy törvé- 
nyes-e ez s lehetséges-e tenni? 

Vélekedésem e kérdésekre nézve ez: Az oly zálo- 
gos viszonyokat, melyek 1853 máj. 1-je után keletkez- 
tek, az ösiséget rendező pátens 19-dik §-sa jogérvényte- 
lennek nyilvánitja, s következőleg kétséget sem szenved, 
hogy mint ilyen törvényes jogalapot nélkülöző birtok nem 
a zálogbirtokos, hanem a tulajdonos birtokállományához 
csatoltatik. De másképen áll a dolog oly zálogbirtokok- 
kal, melyek 1853 előtt több évtizeddel nálunk általános 
gyakorlatban volt kitétellel: „mikor módom lesz" bizony- 
talan vagy hallgatag föntartással kötött zálog szerződésen 
alapulnak, melyeket az ősiségi nyiltparancs, s fönn idé- 
zett §-sok, határozatainál fogva 1853 máj. 1-től számi- 
tandó egy évi zár határidő alatt ki is kellett volna vál- 
tani, azonban az illető tulajdonosok a kiváltást elmulasz- 
tották; mely elmulasztásért, a pátens szerint a visszavál- 

tási joguk is elenyészettnek tekintendő? 2 
Az emlitett pátens ezt mondja az igaz, de itt mielőtt 

a pátens határozatait szigoruan alkalmaznók ez ügyre, 
megint azon jogszerü kérdés lép előtérbe: mi az oka hogy 
a jogostulajdonosok az ily zálogosztályzatba esett, zá- 
logba tett birtokukat a megállapitott zárhatár idő alatt ki- 
nemváltották ? 1 

(Folytatjuk.) 

Ujdonságok. 
— Gróf Mikó Imre ő nmgához a kormányzó hg ő ma- 

gasságától ugy az ügy mint az ő exclja személye iránt sok ke- 
gyelettel fogalmazott átirat jött, melyben azon örvendetes ér- 
tesités tétetik, hogy az országos muzeum-egylet ügye, 
a miniszterium tárgyalásán jó sikerrel ment át, és most ő Cs. 
kir. ap. Fölsége elébe van megerősités végett fölterjesztve; most 
még a mult évtized elején tett ajánlatok felküldendők, melyek- 

1 ben a muzeum eszméje alapját lelé; és bizvást lehet remélnünk



hogy ezen hazánk civil sat ojára oly fontos befolyást igérő tu- 
dományos egylettel azon intézetek fényes sora gazdagodik, me- 
lyekben részint a vallásos, részint a hazafias kegyelet felötlő 
buzgalommal tette le a nemzet szellemi felvirágzásának alapjait. 

— Jövő csütörtokön, máj. 5-én Boér né assz. jutalmául 
„Angyal Bandi," uj népszinmű Felekitől, kerül a szinre. Az 
előadásban - mint halljuk — az általunk emlitett Sándor Máté 
is részt veszen igénytelen hangszerével. Reméljük, hogy t. kö- 
zönségünk a jutalmazottat is pártoló kegyében részesiti. 

— Ez előtt pár nappal történt, hogy egy külvárosi árus- 
nő három ép magzatot hozott világra — s im a jó példa köve- 
töre talált egy másik nöben, ki utána csakhamar ikret szült — 
vajha utolsók is oly jótékony pártfogóval áldatnának meg, mi- 
nőt báró Radák Istvánné önsgával a, három szülött nyert, ki 
azon kivül, hogy öket előre is 30 pfttal ajándékozta meg, ke- 
resztelésőket családja és személyes jelenlétében udvari káp- 
lánja által, megujult ajándékozások kiséretében viteté véghez. 

— (Biztositsunk a jégverés ellen.) Maholnap itt az 
idő , melyben a vetések felvirulnak, de itt egyszersmind az idő, 
melyben a jégvihar megkezdi pusztitásait; s igen gyakran meg- 
esik, hogy a gazdának sok fáradság és költségen vásárolt re- 
ményét egy vészes pillanat meghiusitja... Tőlünk függ, hogy a 
jégvihar szomoru csapásaitól mentve maradjunk. A mód igen 
egyszerű : biztositsunk! Az erdélyi kölcsönös és az 
első magyar biztositó-társaságnak majd minden népe- 
sebb községben van ügynöke. S ki jó eleve gondoskodik, szer- 
felett jutányos áron egy évi csendes álmat és a jégcsapások kö- 
zött is bizonyos aratást biztositott magának. 

– Gyászhir! b. Bruckenthal József ő nmlga, cs. kir. 
kamoarás , valóságos titkos tanácsos, a Leopold rend commenda- 
tori keresztjének tulajdonosa , a vaskoronarend nagykeresztese, 
nyugalmazott erdélyi főhadi biztos, Szebenben f. hó 23-kán dél- 
után 11/, órakor 78 éves korában tüdőszélhüdés következtében 
meghalt. 

— Megjelent az erdélyi kölcsönös tüz- és jégkármentő- 
társulat számolatának részletes kimutatása. A számolat általá- 
nosan véve kedvező eredményeket hoz, mert habár a 251 kár- 
esemény s az intézet fenntartási kiadásaira 64,323 ft 70 kr o. 
b. volt a kiadás; a nem károsodott részvényesek azon része, 
mely kalászos gabonát s tengerit biztositott jég ellen, vagy bár- 
minémű ingó vagyont tüz ellen : dijtételeik 1/3-ad részét kap- 
ják vissza (a mint ezt még emlitettük), miáltal a biztositás 

jutányosabb lön, mind a mellett, hogy a károsultak száma a 
6,966,676 ft biztositási összeg irányában annyira nagy, hogy 
más régibb részvénytársulatoknál hasonló irány nem mutatko- 
zott még. Ezen körülmény az intézetet tetemes megpróbáltatá- 
sokra képesnek tüntette fel, s egyszersmind annak a nyilvános- 
ság vértje által védett közhasznuságát mind élénkebben állitja 
előtérbe. 

— Hivatalos lapok szerint az uj községtörvény kihir- 
detése megtörtént. 

– Uj látogató jegyek jönek divatba, melyeken a 
rangot a név főlött egy-egy csinos jelvény ábrázolja: pla kato- 
nát kard, a lelkészt kereszt, a költöt lant, a művészt koszoru, 

az ujdondászt trombita, a kritikust pedig dorong, melynek üté- 
sére hurok szakadnak, koszoruk bomlanak s kacsák röppen- 
nek szét. 

– Adakozás. Az abrudbányai unitária ekklézsia szá- 
mára a t. Koronka Antal esperes ur által kibocsátott alamizsna- 
gyüjtő ivek szerint adakoztak : Sinfalván : az unitaria ekklé- 
zsia tagjai együtt 8 ft 3 kr. Lelkész Fodor Zsigmond ur 1 Írt 5 
kr. Rákoson : az ekklézsia pénztára 10 ft. T. Biró Sámuel ur 

1 ft 5 kr. Tiszt. Biró András ur 34 kr. T. Csipkés Sándor ur 1 
ft 5 kr T. Komjátszegi Lajos ur 1 ft, abróbb részletekben ugyan 
ott gyült 3 ft 65 kr mind osztr. ért. Bágyonban : az unitária 
ekklézsia pénztára 21 ft. T. Csép Tamás ur 1 ft 5 kr. T. Feren- 
czi Máté ur 1 ft 5 kr. T. Ádám István 50 kr. (Folytatjuk.) 

— Nemzeti szinház. - Aprilis 25. ,„A vén bakancsos és 
fia a huszár." Szigetitől. 

Apr. 26. „A czigány" Szigligetitől, Gyulainak Zsiga 
kitünö szerepe, művészileg is alakitott. 

27. „Stradellatt vígopera 3 felvonásban, zenéje Flo- 
towtól. Az előadást illetőleg először elmondott dicséretünket 
meg kell ujitnunk , bárha Egedi Marit ez uttal Singer Róza he- 
lyettesité. 

ÁApr. 28. „Romeo és Julia"t szomorujáték 5 felvonásban 
Shakspearetől. Paulai, uj szerződőtt tag ma mutatá be magát 
Romeo szerepében. Jó organuma, s elég csinos külsője van, 
azonban a vidéki szinészek szokásos hibájától a szinpadi hatás 
utáni tulságos törekvéstől ő sem ment. Játékán egyébaránt sok 
utángondolás látszik s a nélkül, hogy ezen első előadása után 
képességéről eldöntő véleményt mondanánk: igyekezettel pá- 
rosult tehetségét előre is el kell ismernünk, s ha az álpathosz- 
ról leszokik ép hangja kellemét visszataszitó felhörgésekkel, 
s tulvitt siránkozással nem homályositja, s ha a szenvedély 
apály s dagályában mértéket tartva az árnyalatokat szembetü- 
nővé teszi, - s végre – miután már oda van emelkedve, hogy 

helyesebb szavalatot követelhetünk tőle — ha a hangsulyozásra 
is mélyebb tanulmányt fordit, — tanusitott tüzét, erejét és 

könnyü mozdulatait látva bizton hiszszük, hogy lelkés közön- 
ségünknek méltó kedvencze s jeles szinész leend. Pedig most, 
midőn a 1 pekre nem sok uj erő mutatkozik, Paulai- 
nak igen szép és fontos elhivatása yan, s a természettől sokat 
nyert arra, hogy azt be is töltse. Ő az ilteni társaságnál csak- 
nem a legnagyobb hézagot tölti be, s örömmel üdvözöljük szin- 
padunkon. — Julia szerepét Follinuszué igyekezettel sze- 
mélyesíté, valamint Komáromi Mercutiót. — Közönség szép 
számmal. 

Kolozsvári piacziár, április 28-kán 1859. - Bécsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 tf 44 kr. – Elegy búza 
2 ft 76 kr. - Rozs 2 fri 9 kr. – Árpa – It — kr. — Zab 1 
frt 26 kr. – Törökbúza 1 fri 40 kr. — Pityóka 1 frt 12 kr. — 
Marhahús fontja 12 kr uj pénzben. 

Politikai hirek 

„Buol-Schauenstein grófnak Bécsből 1859. apr. 
19-kéről Cavour grófhoz intézett levele másolatai 
A császári kormány — Ex.-ád tudja — sietett hoz- ! 

zájárulni a sz.-pétervári kabinet azon javaslatához, hogy 
az öt hatalmaknak egy cong ülne össze az Olaszor- 
szágban kifejlődött bonyodalmak kiegyenlitése végett. 

Meggyőződve levén azonban, hogy lehetlen békés 
alkudozásokat kezdeni, az eredmény kilátásával, fegy- 
verzörej és a szomszéd országban folytatott háborukészü- 
letek mellett, a szárd sereg békelábra állitását, a szabad 

vagy önkénytes , olasz csapátok elbocsáttatását kértük a 
congressus összeülését megelőzőleg. 

Brit ő felsége kormánya ezen föltételt annyira igaz- 

ságosnak, s a helyzet kivánalmaival annyira egyezőnek 
találta, miszerint nem vonakodott azt magáévá tenni , ki- 
jelentvén , miszerint kész Francziaországgal együtt Szár- 
dinia rögtöni lefegyverkezését sürgetni, s viszonzásul 
minden részünkről való támadás ellen együttleges bizto- 

sitékot ajánlani, a mit Ausztria - önként érthetőleg tisz- 
telni fogott volna. 

A turini kabinet ugy látszik határozott megtagadás- 
sal felelt azon felhivásra, hogy állitná seregét békelábra 
s fogadná el a neki együltleg ajánlott biztositást. 

Ezen megtagadás annál mélyebb sajnálatot kelt ben- 
nünk, mert ha a szárd kormány megegyezett volna a tőle 
kivánt békés érzelmek nyilvánitásában, azon szándokát 
első jelenségeül fogadtuk volna, miszerint részéről is 
hozzájárul a két ország közt szerencsétlenségre néhány 
év óta feszült viszonyok javitásához. Ez esetben nekünk 
meg lett volna engedve , hogy a császári csapatoknak a 

lombard-velenczei királyságban való elhelyezése által 
egygyel több bizonyitékot nyujtsunk aziránt, hogy azok 
nem öszpontosittattak Szárdinia elleni támadási czélból. 

Reményünkben mindeddig csalódva levén, főlséges 
uram a császár, méltoztatolt nekem parancsolni, hogy 
egyenesen egy utolsó erőfeszitést kisértsek meg a végett, 

hogy szárd ő felsége kormányát lebeszéljem azon hatá- 

rozatról, melyre magát elszánni látszik. 
Ez czélja gróf urezen levélnek. Van szerencsém 

kérni Ex.-dat vegye tartalmát a legkomolyabb figyelembe, 
s tudassa velem, vajjon a kir. kormány megegyezik-e 
vagy nem, seregének haladék nélküli (sans délai) béke- 
lábra állitása és az önkénytes olaszok elbocsátásában. 

A jelen levél vivője , kinek ön szives lesz, gróf ur, 
feleletét kézbesitni, rendeletet kapott, hogy e végett 
három napig álljon önnek rendelkezése alatt. 

Ha ezen határidő kiteltével nem kapna felele et , 
vagy ha az nem volna teljesen kielégitő , azon sulyos kö- 
vetkezményekérti felelősség, melyeket a megtagadás 
maga után vonand, egészen szárd ő felsége kormányára 
háramlik. Ő Felségének, miután hasztalan meritett ki 
minden kiengesztelő eszközt, hogy népeinek a béke biz- 
tositékát megszerezze, mit a császár jogában áll sürget- 
ni, nagy sajnálattal a fegyverek erejéhez kell folyamod- 
nia (recourir a la force des armes), annak megnyerése 
végett. 

Azon reményben, hogy az Exc.-tól sürgetett válasz 
megfelelend a béke fentartására törekvő ohajtásainknak , 

megragadom az alkalmat stb. stb. stb. 

— A bécsi lapok szerint 26 kán esti 6 órakor járt 
le azon határidő, melyet Ausztria a piemonti kormánynak 
kiszabott; semmi se mutat arra, hogy Szárdinia magát a 
lefegyverkezésre eltökélené, sőt ellenkezőleg a franczia 
védszövetségestárs a legnagyobb sietséggel mozditja elő a 
maga csapotait, s a piemonti kamara, mely april 23-kán 

rendkivülileg össze lön hiva, minden vita nélkül 110 szó- 
val 24 ellen egy törvényjavaslatot fogada el, mely egy 
Ausztria elleni háboru esetében a királyt minden végre- 

hajtói s törvényhozói hatalmakkal felruházza, ugy szól- 
ván dictátorrá teszi. A képviselők Cavour gróf éljenezé- 
se közt oszlottak el. Az elnökminiszter a kamrából kilép- 
tekor a népség által nagy örömzajjal lön köszöntve, a 
hangulat iblett és bizalomteljes. Egy turini levél szerint 
Victor Manó király venné át a hadsereg fővezérlését, 
s Lamarmora tbk. a másod parancsnokságot. Ha az 

jak Szárdiniába benyomulnak , a piemontiak had- 
járati terve visszavonulni s az erődokre támaszkodni, 
a franczia hadi segitség megérkeztéig. 

A dolgok és hangulatok ily állásában nem csoda, 

hogy Bécsben april 25-én csaknem bizonyosnak tar- 
ták, hogy a szárdiniai kabinet az ultimátumot vissza- 
utasitja, s igy teljes hihetőséggel számithatunk arra, 
hogy már a legközelebbi távirat ezen tudósitást hozandja: 
Az ausztriai csapatok ma reggel a Ticinón 
átszálltak! Ezen utolsó óránkban vegyünk magunknak 
még egy parányi időt, az utóbbi napok diplomatiai erő- 
feszitéseinek rövid átpillantására; különböző pári- 
si levelezések erre a következő részleteket nyujtják: 

Ápr. 18. hatott el a bécsi kabinettől czélba vett ulti- 
matum első hire Párisba s más fővárosokba; 19. már tel- 

jes bizonyosságban voltak az iránt. –20 és 21 közti éjtsza- 
ka Lajos Napoleon egy perczet sem aludt , hajnali 2 óra- 
kor még tanácskozott Walewszki gróffal. 21-én délben 
1 órakor járt le a határidő, mely Anglia részéről az osz- 
trák kabinet elé volt kitüzve az utóbbi angol javaslatok 

elfogadására , – Párisban értekezletet tartottak az öt 
nagyhatalom követei, s az értekezlet után az angol, po- 
rosz és orosz követek tiltakozást tettek az ausztriai ulti- 
matum ellen; Buol gróf felelete nem soká késett. Már 
este 9 órakor - miután Loftus lord még személyesen 
ügyekezett volna Buol grófot más.nézetre hangolni — Wa- 

lewski gróf egy sürgönyt kapott Bécsből, a melyben 
Ausztria utolsó ajánlatihoz való feltétlen ragaszkodását 
jelenté azon nyilatkozattal, miszerint Ausztria hallani sem 
akar arról, hogy egy uj congressuson a szárdiniai meg- 

hatalmazott oldala mellett üljön. 
Ugyanaz nap 2 órakor délutan Párisban miniszteri- 

tanács tartaték, melyen Jeromos és Napoleon hg is jelen 
voltak; mint mondják , szó volt ottan a fővezérségnek a 
császár általi átvételéről s a regensségi tanács- 

ról, mely azon esetben müködni fogna; a császátné 
mellett, az 1858. febr. 1-ig rendelet szerint, tagjai len- 
nének e tanácsnak Morlot bibornok , Pelissier, Troplong, 

Morny, Baroche és Persigny. 
April 22-én jelenté a „Moniteur' az angol ja- 

vaslatoknak Ausztria általi visszautasittatását, az ultima- 
tum miatti aggódást s több hadosztálynak a piemonti ha- 
tárokrai elküldését; apr. 23-án közlé a „Wiener ztg. 
az ultimatum elküldetéseről való tudósiítást, a „Moni- 
teur' az ellene tett angol és orosz tiltakozványt; april 
24-én jelent meg a „Wiener Ztg,"-ban az ultimatum 
betüszerinti másolata, a „Moniteur"t pedig jelenté, 
hogy mostmár Poroszország is csatlakozott a tiltakozók- 
hoz. Végül nem bagyjuk azt is emlitetlen, hogy a sváj- 
czi angol követ 23-án reggel kormánya megbizásá 
ból Milanoba ment, egyszersmind pedig Sir. J. Hud- 
son is Londonból turini követállomására ismét visz- 

szasietett. 
— A ,„Patriet april 25. következökről értesit: A tör- 

vényhozó gyüléshez teendő közlés, mint a lap tudni 
akarja, egy előterjesztésben áll, mely az 1858 márcz. 
24-ki törvény által megengedet! felhivását 100,000 főnyi 
embernek 140,000-re emeli. A 4-ik hadtest főparancs- 

noka (Niel) már elutazott. - Az államtanács ma rendki- 
vüli ülést tartott. A császárt hét hadsegéde s hat rendel- 
vényes tisztje fogja kisérni; köztük lenne Murat Joákim 

herczeg is. 
Párisból april 25-én irják: A császár mint mond- 

jak már holnap után el fog Lyonba menni, a 
nélkül csakugyan hogy a fővezérséget még most átven- 
né.– Cowley lord egy uj közvetitési javaslatot nyuj- 
tett át, mely itt kedvező fogadtatásra nem talál. - Hub- 
ner b. készülőben van elutazni. Ugy hiszik, hogy a fran- 
czia követnek Bécsbőli elhivásával egyidőben a német 
szövetségnél levő franczia követ elhivása is meg fog- 
történni, minthogy Austria viszi az elnökséget. 

Párisból, apr. 22-rőlirják: Még a leghatározottabb 
ellenei is a hbáborunak , most már, habár sohajtva az el- 
lentáborba vonulnak. és a sajátképeni békepártból, mely 
még csak kevés napokkal ezelőtt oly büszkén virágzott, 
a börzén, a miniszteriumban , sőt még a Tuileriákban is, 
semmit sem láthatni többé. A „Moniteur" ma megerősi- 

tette, hogy Ausztria nem fogadta el az angol javaslatot 
és fenyegeti Piemontot, ha haladéktalarul le nem fegy- 
verkezik. Minden diplomatikus és nemdiplomatikus kö- 
rökben egyetértenek arra nézve, hogy a nagyhatalmak 
ajánlataikban nem mehetnek tovább, s hogy Ausztria el- 

lenállásában igen messzire megy, (?) Maga Persigny is 
meggyőződött a háboru szükségességéről, és császárság 
elleneinek minden pártja éppen oly feljogosultnak találja 
Francziaország készülödéseit, mint annak közelebbi en- 
gedményeit. A ma reggeli „Moniteur"-jegyzék óta semmi 

valódi tény nem lön ismetetessé, miből ezen borzasztó 
válságban szélcsendre vagy kitörésre lehet következtet- 
ni. Nem palástolt mérges kitörésekről beszélnek a lon- 
doni kabinet kebelében, és kifejezéseket adnak Cowley 
lord szájába , melyek nem kevésbbé elkeseredettek az 
osztrák vonakodás iránt, mint voltak azelőtt az orosz 

szolgálatkészség és a franczia elsietettség iránt. Az angol 
uiltakozást Ausztria megtámadása ellen a börze és a diplo- 
matikus körök könnyen elhitték, de keveset hisznek sü- 
kerében. Szárdiniából még nem érkeztek tudósitások va- 
lamely tényleges ellenséges tény felől. Még nem történt 
lövés, a határok még nem sérlettek meg; de ez még 

minden a mi vigasztalót a belyzet e pillanatban nyujt, a 
nélkül, bogy a jövő pillanatra csak legkisebb kezességet 
is nyujtana. A lyoni pálya mára és bnlnapra katonák és 
hadi k Hitá van elfoglalva. A rendes sze- 
mély és áruszállítás pillanatra megszüntelett. A lapok 

rendeletet kaptak a csapatmozgalmakról többé mitsem ir- 
ni, s igy már ezután nagyon szüken fogunk ujdonságo- 
kat hallani. 

Az „Indépendance" a lyoni táborról következő rész- 
leteket közöl: „A lyoni hadsereg, mely Marseilletől Be- 
sanconig terjed, apr. 19-kén 22 hadosztályból állott, 
mioden osztály 11—412,000 emberrel. A Lyon környé- 
kén levő csapatok következő zászlóaljakból és századok- 
ból állanak: Az 1. és 4 láncsás ezred; az 1. és 10 lovas 
vadász ezred; az ő, 8, 15 és 19. vadász ezred 5, 8, 11, 
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12 és 15. tüzér ezred, az 1. genie ezred és a 2-diknak 
egy zászlóalja; az utászok egy zászlóalja ; és végre a 2; 

6, 8, 23, 30, 41, 13, 14, 46, 49, 53, 55, 64. 76, 88 és 
90. gyalog sorezredekből, az 1. zuáv-ezeredből és a lo- 

vas vadászok A és 7. ezredeiből áll. Ezen osztály a vari 

hadsereghez fog csatoltatni. Azon ezredek , melyek Al- 

girba mennek az onnan eljövőket pótolni, igen gyengék, 

zászlóaljaik nem igen állanak több mint 500 emberből , 

mig azok, melyek Francziaországba visszatérnek, teljes 

számuak. A lyoni csapatok lassankint mind előbbre tolat- 

nak a határok felé. Bambertben már egy zászlóalj van, s 

Belleyben is készitik a szállást 600 emberre. Trochn tá- 

bornok, ki a krimiai hadjáratban táborkari főnök volt, 
Párisból Lyonba utazott, hogy a lyoni hadsereg hatodik 
had első dandárának parancsnokságát átvegye. 

Ezen dandár áll a 18-dik vadászzászlóaljból és a 11 és 
14-dik gyalog sorezeredből. A Bourbaki-osztály utolsó 
dandára feletti parancsnokságot Ducros tábornok vette át. 
Egy touloni lap jelenti, hogy Párisból oda parancs érke- 
zelt, 32 sima szállitó naszádnak (ugynevezett chalonsok- 
nak) készitésére, melyek a csapatok hajóra szállitására 
fognak használtatni. Átalában a franczia tengerészetben 
nagy a mozgás, mi a csatornán tul nem kis aggodalmat 

vAl 

ébreszt. Nemcsak a corfu és maltai hajóállomások erősit- 
tetnek, hanem még a csatornabajóhad szaporitásáról, a 
hadsereg mozgóvátételéről egész Angolországban és ön- 

kénytes csapatok felállitásáról is van szó. 
Elsassból, apr. 19-ről irják: „Sem az idegen ezre- 

dek sem az algieri vadászok nem fognak az olasz háboru- 
ban alkalmaztatni; ezeknek más hivatásuk van; a savoyai 
határon levő hadsereghez csak 4 lovas ezred adatik, mi- 
velal ágranézve kedvezőtlen olasz területen a szárd 
lovassággal együtt ennyi elég leend. A többi lovasezre- 
dek a Rajna felé foglalnak állást. A vasasakból 4 osztályt 
alakitnak, melyek a lovas gárdákkal egyesülve a tartalé- 
kot alkotják. A többi lovas osztályok a nagyszámu lovas 
ütegekkel Partounneaux, Morris, d' Allonville, és Vald- 
ner tábornokok alatt az események folyásához képest a 
különböző hadtesteknél fognak alkalmaztatni. Az afrikai 

vadászok megérkezését minden órán várják. 
A Var-megyében összevont csapatok gyanithatólag 

nemsokára hajóra fognak szállani, valószinüleg Genuába, 
mivel Chaigneau hajóskapitány azon megbizatással utazott 
ezen városba, hogy ott a partraszállást, ha ilyesmi be- 
következnék. vezesse. - A Toulonban levő három uszó- 
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üteg parancsnokai rendeletet kaptak azoknak felszerelé- 
sét leggyorsebban bevégezni. - Az afrikai zuáv ezredek 
parancsot kaptak a lyoni hadsereghez csatlako ni. - Az 
A mikából Francziaországba átszállitott lovak ssáma 6000- 

re rug. – A császár utikészületei, valamint környezete 
elindultak Toulonba. - A turcusok ma délután kötöttek 

ki Genuában. Innen Marseillebe voltakmenendők, de 
utközben más parancsot vettek. 

- Triestből, april 22-én távirják: „Az angol ha- 
jóhad egy része Maltából elvitorlázott, bogy az adriai 
öbölbe menjen; a másik résznek feladata lenne, Genuá- 

hoz közeledni. 
London, apr. 22. A „Times" arról értesit, hogy 

Angolország erélyes tiltakozást kaldött Bécsbe Gyulai 

táborszernagy követelése ellen. 
A „Nord"-nak távirják Londonból apr. 22-ről: 

„Mint való állittatik, hogy Ausztria az angol kormány- 
hoz felvilágositásokat küldött volna, Szárdiniához intézett 
ultimatuma okadatolására ; ezen felvilágositások azonban 
oly kevéssé kielégitőknek találtattak, hogy, egy kereken 

nyilatkozó jegyzék küldetett rögton Bécsbe." 
— Marseille, apr 20. Konstantinápolyból érke- 

zett hirek szerint lázadási mozgalmaktól tartanak a fővá- 
rosban. Az izgatottság növekedőben van. A diván elha- 
tározta várakozó helyzetbe tenni magát. Omer pasa visz- 

szahivatott. - A „Journal de Con." leveleket vett a Du- 
na mellől, melyek Oroszország készülését megerősitik. 
„Lüders tábornok átvette a főparancsnokságot Besszera- 
biában 60,000 embernyi harczkész sereg felett." Ázsiá- 
ban rendetlenség. A szökések mind gyakoriabbakká vál- 
nak. „Georgiából érkezett levelek megerősitik , hogy 
ott egy 100,000 főnyi orosz hadtest állittatik fel." (Br. Z.) 

Belgrádi tudósitások szerint az ottani franczia és 
szárd consul gyakori értekezletet tartanak egymással, 
mint hallatszik nem kereskedelmi tárgyakban. A napok- 

ban Cavour grófnak egy kabineti futárja utazott át a 
városon. 

Trieszt, april 10. Montenegroból két tanácsos 
utazolt át Trieszten és Bécsen keresztül Belgrádba, hogy 
Milos herezegnek Danilo herczeg szerencsekivánatait 
átadja. Eugenia császárné Danilo leányának, kinek ke- 
resztanyja, egy pompás munkáju arany koronával éki- 
tett bölcsőt küldött ajándékba, — Vicalovics Lukács az 
országban szanaszét jár, s inti a népséget magát a báboru, 
ra készen tartani, – hogy Ausztria vagy Törökország 
ellen? erről nem ad felvilágositást, - Badovics István 
ifju montenegrói f. hó 11-kén Bécsbe érkezett egy sür- 
gönynyel az orosz követség számára. Innen Párisba ment, 

holtobb ideig fog tartózkodni önképzés végett. Walews- 
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ky grófhoz is sürgönyt vitt magával. Átutaztakor a triesz- 
ti franczia consulnak a montenegrói „függetlenségi" ke- 

resztet adta át. 

— Bern, april 13-án. Francziaország válasza a 
semlegességi nyilatkozatra, elég békésen hangzik , ha 

ugyan a szavaknak jelentékenységet lehet tulajdonitni. 
A szövetségi tanácsnak a szerződésekre támaszkodó s 
Savoya egyrészét illető ténye teljesen jogosnak nyilatkoz- 

tatik, ámbár, mint a jegyzék mondja, Svájcz semleges- 
ségét nem fenyegeti veszély, miután erre nézve a többi 
hatalmak is éppen oly megnyugtatólag nyilatkoztak, mint 
Francziaország. A Savoyához való viszony a jegyzékben 
nem érintetik. Szárdiniának azonban erre nézve uyilatkoz- 
ni kell. Svájcz Francziaországgal szemben résen leend, 
hogy semlegességét minden történhetőségek között meg- 
örizbesse. 

– Berlin, apr. 23. A mai „Preus. Ztg.4 vezér- 
czikkében mondja : A kormány azon czélu határozata, 
hogy a szövetségi védelmi eszközök, a készületeket ille- 
tőleg, a szomszéd államokéinak megfelelő állapotba he- 
lyeztessenek, elő volt készitve, mielőtt a hatalmak utóbbi 
közbenjárási javaslata folyamatba jölt volna, s csak vé- 
letlen körülmény, hogy azok (készületek) azon pillanat- 
ban parancsoltattak, midőn Poroszország eme javaslatot 
Bécsben szorgosan tanácsolta, valamint az is, hogy a ki- 
hirdetés egy időre esett Ausztriának Szárdiniához inté- 
zett ultimatumával. Azon határozatok egészen függetle- 
nül keletkeztek az utóbbi eseményektől. Ezekkel nincse- 
nek semmi összeköttetésben sem a főnséges német feje- 
delmek jelentése, sem ez idő alatti állitólagos értekezle- 
tek. A mi Ausztriának Szárdinia elleni utóbbi lépését il- 
leti, e hirnek annyival inkább meg kellett kormányunkat 
lepnie, minthogy még a megelőző napokban semmit 
sem mulasztott el, hathatósan figyelmeztetni Ausztriát 
azon felszámithatlan következmények és sulyos felelős- 
ségre, melyet ezen egyoldalu eljárás maga után vonand. 

Az .,Ost. D. P." erre megjegyzi: E szó: megle- 

petett, kétféleképen magyarázható: meglepetett, mert 
a porosz kormány nem volt értesitve Ausztria czélzatáról, 
vagy meglepetett, hogy Bécsből elküldötték az ultima- 
tumot Poroszország tanácsa ellenére is. E két magyará- 

zat közől nekünk az utóbbi látszik helyesebbnek. Az „In- 
dépendence"'-nak is irják Berlinből april 22-ről, hogy 
Albrecht főhg nyilatkozatokat tett a porosz kormánynak 
az elküldendő ultimatumról. 

Frankfurt, apr. 23. A porosz inditvány , misze- 
rint a szövetséggyülés határozná el a szövetségi kormá- 
nyokat megkeresni a főcontingenseknek induláskész álla- 
potba helyezése, egy ind a szö égi várakban a 

fölszerelésre minden megkivántató előkészületek megte- 
vése végett, maszövetségi hatá tá emeltetett. (O.D.P.) 

— Sz. Pétervárra ápr. 11. a „Hamb-Nachr."-nekir- 
ják : „Mióta tudva van, hogy Shamyl egy válogatott se- 
reggel Wedent odahagyta, hová valószinüleg többé nem 
fog visszatérni; azóta ez erőd ostroma minden érdekét 
elvesztette, mert itt nem annak birtoka, hanem Shamyl 
fogságba ejtése forgott fönn, mely egyedül adhatott volna 
a harcznak határozott fordulatot Oroszország javára.6 

Oroszország politikáját a külföldi lapok kezdik le- 
leplezni. Igy a „Nat. Zeit."" következőleg adja elő Orosz- 

ország magatartását : Oroszország javaslá a congressust. 
Midőn pedig ennek megnyitása iránt nehézségek támad- 

tak, második javaslatával lépett elő, mely Ausztria kizá- 
rásával kivánta a congressust megtartatni. Ez Anglia és 

Poroszország ellenzése folytán meghiúsult; de ekkor 
Oroszország még jobban kitüntette érzületét, mert midőn 
Poroszország a három nemérdekelt hatalomnak congres- 
susát hozá kapcsolatba, ekkor még Oroszország nem ak- 
kart arról semmit sem tudni. Mindenből, és főleg az orosz 
lapok szavaiból, kitünt, mikép Oroszország mindenkép 
megakará gátolni, hogy Anglia és Poroszország Fran- 
cziaország igényei ellen forduljanak , ellenben semmi ki- 
fogása sem volt az ellen, hogy Ausztriát a többi négy 
hatalom elitélje. Aztán utolsó időben soha egy szót sem 
ejtett az 1815-ki szerződések elismerésére, mint ez Lon- 
donban és Berlinben történt. Tehát e tekintetren is fran 
czia oldalon látszik állni. Mindent egybevetve nem nehéz 
azt gyanitni, hogy a két hatalom közt ismeretlen hord- 
erejű megállapodások léteznek , s hogy közös kéznyujtá- 
suknak közös terv képezi alapját. 

Stambulból apr. 15-én a „P. L."-hoz jött tudósitás 
szerint, a cserkeszek ujból derekasan feladták az 
oroszoknak azon leczkét , hogy „nebánts-nak hivják a 
másét. Az oroszok márczius hóban egy nagyszerü csa- 
pást szándékozának Naib kormányzó ellen intézni, 
három hadoszlopot tevén ellene műüködésbe, de a mely 
az orosz had tökéletes megveretésével vég- 
ződott. 280 orosz dragonyos esett foglyul, az oroszok 
visszavonulása a legnagyobb zavarodással ment véghez, 
— összes veszteségöket több ezer emberre teszik. Ágyuik 
nagyobb részét is oda veszték. Egy magyar, Romer R. 

egykor ausztriai bombalővész, ki Naib kormányzó tü- 
lzérségét szervezte, s a jelen alkalommal vezényelte, ki- 

tünőleg viselte magát , — a cserkeszek főleg neki köszö- 
nik diadalmukat. 

Ujabbak. - London, ápril 27. Derby lord a 
city-lakomán tartotlt beszédében jelenté, hogy Anglia a 
Cowley-féle javaslatok alapján, tegnapelőtt uj közben- 
járási javaslatot tett. 

London, ápril 26. Oroszország ujabb kisérlete, 
a congessust Szárdinia és Ausztria nélkül valósi- 
tani, végképen meghiúsult. Az orosz hadikészülődés nagy 
aggodalmat okoz, s a török követ, Mussurus, min- 
dennap a külügyhivatalban van. Törökország a rumeliai 
hadsereget 130,000 emberig akarja szaporitani, s főve- 
zérül Omer pasát teszi. 

Berlin, ápr. 27. A National Ztg. jelenti, hogy 
Or os z- és Francziaország ápr. 22-dikén (nagy- 
pénteken) v é d- és daczszövetséget kötöttek. 

–Párisi hirek tudni akarják , hogy Cavour ki- 
térő feleletet adott, s az Angliának és Francziaország- 
nak tett engedvényekre hivatkozott. - Párisból ápr. 24- 
kén irják : „Pelissier tbnagy holnap érkezik meg Pá- 
risba , utódaul Persignyt nevezik. 

— Az „Ind."-nak jelentik Párisból ápr. 24-ről : Ma 
a császár elnöklete alatt nagy haditanács tartatott. Az 

első hadtest Culozon keresztül, a második Grenob- 
leon át fog a piemonti területre menni. A harmadik had- 
test Genuában fog partra szállni. A párisi hadsereg 
rendeletet kapott, hogy Lyonba menjen. 

Párisi tudósitások szerint a császár és Napo- 
leon hg ápr. 27-kén este fogtak a hadisereghez elmen- 
ni. Párisból megczáfolják azon hirt, hogy N. hg a csá- 

szári testőrséget fogná vezényleni; ő az elődandárt ve- 
zénylendi. 

Páris, ápr. 26. A kormánynak a törvényhozó test- 
tel közlött előterjesztése két törvényjavaslatban állott: az 
első szerint az 1858-ki hadjutalék 100,000 emberről 
140,000-re fog emeltetni; a második 500 millió franknyi 
államkölcsönt ajánl. Walewszkijelentése szerint, a háboru 
még nincs megizenve, azonban, ha, a mint félő, Szárdinia 
megtámadtatnék, Francziaország védeni fogja. Mornyigy 
szólott: A császár egy napra sem tért el a mérséklet el- 
veitől, maga e törvényjavaslatok halasztása is a császár 
békés czélzatairól tesz bizonyságot. Remélik, hogy a há- 
boru helyhez kötött lesz, különösen ha a német kormá- 
nyok felfogják, hogy a háboru sem hóditást sem forra- 
dalmat nem idéz elő. Ugy hiszik, hogy az előterjeszté- 
seket még ma megszavazzák. A kamara azokat nagy tet- 

széssel fogadta. 
– Turin, ápr. 26. Genuába franczia fregátok kö- 

zelgése van jelőzve; franczia tisztek érkeztek meg, a 
kiszállási pontokat megvizsgálandók. A kamaraülésben 
23 democrata a király dictátorsága ellen szavazott. 

— April 19-ki hirek szerint a nápolyi király vala- 
mivel jobban érzi magát; az udvar vallásos egyénei már 
is azt hiszik, hogy a király meg van mentve. Csak a fő- 
orvos nincs e véleményen. Azonban a tudomány itélete 
utána áll az ég kegyelmének. 

Legujabb. - A „P. Naplótt távirati sürgönye sze- 
rint ápr. 28-kan a francziák a genfi terület semlegességé- 
nek sértésével Piemontba bevonultak; Florencz- 
ben katonai lázzadás ütött ki, a nagy herczeg Bolog- 
nába utazott. Az „0O. D. P." szerint Dánia Frankhonnal 

szövetkezett; 6,000 algiri vadász Genuába hajózott, s 
egyenesen Turin felé indul. 

NYILT SZÁMADÁS. 

Halmágyi S. regénye „Saphira!t szétküldetvén, az illetők 
értesitése és a szerző igazolása végett közöljük itten azon urak 
és hölgyek névsorát, a kikhez a példányok küldettek 

I. Kolozsvártt. Gróf Bethlen Miklósné, sz. ?. Horváth 
Ida urholgyhez 17 példány. - Csiky Mari kisasszonyhoz 6 pld. 
— Urmósy Sámuel urhoz 7 p. - Dózsa-Egyed Eszter urholgy- 
hez 4 p. - Gr. Kemény Sámuel urhoz 2 p. - Fülei Ágnes k. 
a.-hoz 4 p. – Bányai Vitalis urhoz 1 p. — Merza testvérekhez 
1 p. - Ulrichnéhoz 4 p. - Kulisseky Jánosné urassz. 1 pd. 
Dr, Szombathelyi urhoz 1 p. – Biasini Domokos urhoz 1. p. - 
Dezső Katalin k. a.-hoz 1 p. – Gál Péter urnak 1 p. – B. Józsi- 
ka Leóné urhölgynek 1 p. — Ujfalvi Sándor urnak 1 péld. - 
Pinzkéri Ferencz urhoz 4 péld. 

II. Dévára. Rigó Czeczilia k. a.-hoz 17 p. 
III. Hátszegre. Mátéfi Béla urhoz 12. p. 
IV. Vajda-Hunyadra. Kendeffi Ferencz urhoz 2 p. 

Szászvárosra. Gróf Kun Farkasné sz. Kovács Anna 
urhölgyhez 2 p. — Bournaz urhoz 2 pd. - Vocs Károly urhoz 
1 példány. (Folytatjuk.) 

April. [April. 
m esi 20.a8. 

Nemzeti kölcsőn 100 pftért 86.50. 
Metalligues ő perc. , " 58.30. 

rbéri papir, magyar. , H859. a 
„erdélyi - 

Tiszai vasut 
Cs. k. t. sulyu arany darabja 
Korona,, b 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 



HIVATALOS. 

688. 19s5.. JErtesités és felhivás 
BIZTOSITÁSRA JÉG-s TÚZKAR ELLEN. 

s. kir. megerősítést ny ert kölcsönös erdélyi jég- s tüzkármentő társulat t. tagjai ezennel 
tiszteléttel értesíttetnek : miszerint az elenyészett 1855 dik évi eredményéből — minekutána a 
kgbstérk kereman által egyetemesen az intézet fentartásával 64,323 fi 70 krig o. b. lőn 

igénybe — e smind a nem kárósodott tagok részére is ugyanazon évre 
esett befizelésökből dijosztalék jutott; még pedig 

a ármentő ága I-ső szakától Ckalászos gabna, tengeri) azon tagoknak melyek 
3 érre a társaszghoz csatlakoztak 209,, %, a ő évre csatlakozottaknak 32 ő 

üzkármentő ága gazdászali szakbani (ingó vagyont biztositottjai) rendes tagjainak 
334/, , a rendkivülieknek Égyy0/ e 

Az ezen tkak kiszámitott mennyiségei kifizetése ugyanazon ügyvivőségekhez van- 

nak utalványozva, a melyekoközbenjárása által a biztosítás kieszközöltetett, mit is az illető 
tagok közelebb bekövelkezedő felujitásuk alkalmával nyugta mellett, akár kész pénzben 
kivenni, akár pedig az új biztositásra fizetendő mennyiségből levonni a sza- 
bályok értelmében felj vgasúlkal 

gyszersmind a t. közönség ezen hazai intézet iránt, melynek biztositott tömege 
6,966,676 ft 46 ka s 53, 542 ft o. é. összes fedezeti pénzerőre gyarapodott, vagyunk bátrak 
fölkérni, s abbani résa vétre tiszteletteljesen meghivni. 

Az egyes részvevők tömege képezi e társulatot, biztosítók s biztositottak egyszersmind, azon 
iránynyal : egymás között felajánlott lehető legszilárdabb kezeskedés mellett történhető károsodá- 
sukat, melyek , 

a jJegvilar tzveész 
által okoztatnak , kölcsönösen fedezni; s csak annyira a közpénztárhoz járulni, a 

mennyi ennek évenkénti tiszta szükséglete hozza magáva 
Minden további felvilágositást e társulat ügynökségei egész készséggel adandnak, a kiknél 

egyszersmind a társulat részletes számadásai is tetszés szerinti áttekintés végett találhatók. 
Kolozsvártt, ápril 15-kén, 1859. 

Az erdélyi kölcsönös jég- s tüzkármentő 

társulat igazgatósága: 

MEM ATATos 

"Eppem mmosi jelesm mueg!? gss 

Kolozsvártt Stein Jánosnál, Pesten Ráth Mór bizományában e 
s általuk minden erdelyi s magyarhoni könyvárusnál 

kapható: 

sapntsa. 
TÖRTÉNETI REGÉNY. 

rerpfrm nrürsápór ) 
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HALMÁGYI ÁNDOR. 
Három rész. Összesen 534 sűrün nyomtatott lap. 

es Bolti ára 2 ft. 30 kr. régi, 2 ft. 60 kr. ujpénz. 
A mű a szerző tulajdona. 

í Tartalom: 
. A zere jeseesila. II, Szidőnia. III. Szerelem és nagyravágyás. IV. A balítélet 

ostora. V. Egy csók a sirban. VI. Saphira. VII. Báthori Kristóf. VIII. A titok 
s titka. IX. Pythia. XI. Ábránd és való. XII. Az ég és a föld között. 

I. Mi lesz már ebből!? XIV. A kolostor falai közt. m 
Slz 

KS 

(4-4 

ILTALÁN 05 KSZVENYGYMIS 
mindennemü fájdalom ellen , 

mint: köszvény rheumatismus (tagnyilalás , keresztcsontfájás), orbáncz, mindennemü görcs 
kézben, lábban, s különösen vér-ér-dag, főbeli köszvény, podágra, tagdagadás 

iczamodás, oldalnyilalás, 

biztos eredménynyel, egyetlen, gy orsan és válóban biztosan segitő szer. 

omako kbam, használati utasitással, E frá, kétszeres erejü, öregbült 

bojoknál. frt. Ezen az egész ausztniai bnalomban 12 év óta dicséretesen ismert 

Möszvénygyelcs baa 
yedül és csupán — Kol, ozsvártt: Wolff J. rdgyezekt rában; Aradon 

kanbáó g ak ebreczenb en Gaszner Pál kereskedésében; Nagy- 

Váradon: Hussélla Mátyás kerekedeseben ; Miskolczon: Spuller A kereskedésében: ; 

Pesten: Sárkány műárus nál; sban: Oblát József fainál; Újbecsén: Dávid Bene- 
deknél; Temesvártt: Kraul máiusna; Széke sfeh érvártt: Oblát Ignácz és fiánál; 
Kassán: Esehwig Ede kereskedésében. ! 

Bizonyitvány. 
Alólírt bizonyitom, hogy a Weber Károly-féle köszvénygyolcs (czég: May Emil, Budán) ha- 

tása, hosszasabb idő folytáni állandó használás után oly kitünő volt, hogy évekig tartó idült kösz- 
vényfájdalmam, a mely már mind a ké: lábamat haszonvehetlenné tette volt, mostamár annyira meg- 
szünt, ho bot segélye nélkül járhatok. — Grácz, sept. 11-kén, 1856 

* 5éluó Miklós, kerékgyártó. 
az 1856 máréz. 11- kén 1426 sz. a fölvett jegyzőkönyvre, ezennel bizonyittatik, 

Tvalko 

hogy tele evány az aláirónak kivánata szerint lön szerkesztve, s azt ö polékáztlés irta alá 
k. deleg. kerületi tölvényszék Gri áczban, 1. osztály, márcz. Hk 

A cs. k. tő eok 
Alólirt bizonyítom, hogy a nev köszvénygyolos hatását síttó Miklós karetkramánl evez 

ilag ti ipas taltam. -Gráéz, ! ároz 11- én, 1856. 
orvosilag tapaszi Klager, vasuti orvos. 

-
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MolI 

Az utolsó párisi világműkiállitáson a hivatalos Wiener- Zeitung szerint minden 
hasonló házi orvosszerek elett egyes-egyedül méltatott jutalom-me- 
daiilere. s a nemzetközi biróság ezen souverain itélete által megczáfolhatlan 
bizonyitvány van adva rr hogy zen készülmény minden kül- és belfőldi ily- 

s becsességével felülmul. 

Bécsben a Gólya czimerü gyógyszertár, 

T z kr p p, a melyhez pontos haszná- 
Iveken 

aktár Kolozsvártt: RITTER TRAUGOTT özv egye gyógyszer- 

Szászvároson SPECH gyóg yszerésznél. Besz 
TT, Déván BÜCHLERNÉL. 

Ezen s ok, melyeket mte számtalan példák és hoszszas ta- 

hire a birodalom határait túlszár- 

ővel birnak jelesen a gyo- 

minő se gélyt nyujt a májbajok- 

gy s különböző nől betegsé gekben , azt megálla 
pitott tények bironyitják, és zatrmtalat ingerlékeny személyeknek nyujtott lénye- 

őt ezen szerek okos használata. 
Ugyan ott mindig kallato Csuka-máj olaj (Darrseh Leberthran-öbl). 

szerü készülményeket gával é 

Egyedüli központi szállitó raktár 
eléke bé a Wandl-hotellel szemben 

y bepecsélelt satul ára: 
kovl taets van mellékelve. különböző nye 

tára, b 
terezén SZONG 

(E) pasztalás oly hasznosaknak talalt, hogy 
nyalta. Hogy MOLL féle k min 

morbajokban és zeeltet bn 

ban, szorulásokban , aranyérben, 

ges könynyülést és uj t 
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Kolozsvártt STEIN JÁNOS s Maros-Vásárhelytt WITTICH JÓZSEN 

Ára az öt kötetnek 5 ft osztrák értékben. 

jedő s izletes kötetbe füzött könyv ára 2 forint 
10 kr. 

könyvkereskedésében kapható : 

HATVANI MIHÁLY, 

TÖRTENBTI ISEBKÖNYV 
Rajzok a magyar történetből. 

Ára 3 ft 90 kr. osztr. ért, 

FEKETE MIKLÓS, 

Hires alföldi bDelyár 

viselt dolgai, kele fognta és elitéltetése 
Ára: 80 ujkrajczár. 

JÓZSIKA MIKLÓS 

régiebb és újabb 

NOVELLÁI. 

SZELL ENTYÜ 
történelmi s humoristikai szinezettel. Ára 3 ujft. 

ASZALAY JÓZSEF, 

KOVvÁCS MÁRIA, 

KLIÁ A SlkBbLUBM. 
Regény, 3 kötet, ára 2 ft 10 kr. o. ért. 

SZALAY LÁSZLÓ 

AKDHDO 
yar mermzet törtémetéemez 

a XVI-dik században. 

: 2 forint 40 krajczár osztr értékben. 

bózs. DÁNIEL 

e H 

Ára 

KORNIZS ILONA 
TÖRTÉNETI REGÉNY ÖT KÖTETBEN. 

Irta 

DÓZSA DÁNIEL. 
Kiadja HECKENÁST GUSZTÁV 1859. 

1. KÖTET. 
STEIN J. BIZOMÁNYA. 

Ára kr. ijpérzbéni. 
: 3 váltó forint.) 

KIRÁLYI PÁL, 

ZANDIRHÁM. 
Székely hösköltemény. 

Tta móZzZSA ANEEL. 
STEIN J. bizománya. 

A tiszta apró petit betükkel 320 lapra ter- 

KEMÉNY ZSIGMOND, 

: 

szIGETTÁN I566-ban. 
Történeti regény. 4 köt. ára 4 ujforint. 

nAJOVGÓM. 
Történeti rerénvt 4 kötet ára 4 ujforin 

e Az EV. REF. FŐTANODA körrvYOMbÁJA (Belaő farkasntcza T74 sz.) 


